
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
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Организация Объединенных Наций S/PV.8896 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят шестой год 

8896-е заседание 
Среда, 3 ноября 2021 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н де ла Фуэнте Рамирес . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Мексика) 

Члены: Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гэн Шуан 

Эстония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Юргенсон 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н де Ривьер 

Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Матхур 

Ирландия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Бирн Нейсон 

Кения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кибойно 

Нигер . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Абарри 

Норвегия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Хеймербакк 

Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Небензя 

Сент-Винсент и Гренадины . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Дешонг 

Тунис . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Шериф 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Фаррей 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Томас-Гринфилд 

Вьетнам . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Фам 

Повестка дня 
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Заседание открывается в 15 ч 00 мин. 

Выражение признательности предыдущему 
Председателю 

Председатель  (говорит по-испански): Пользу-
ясь этой возможностью, я хотел бы от имени Со-
вета воздать должное Постоянному представителю 
Кении Его Превосходительству г-ну Мартину Ки-
мани за его работу на посту Председателя Совета 
в октябре. Убежден, что выступаю от имени всех 
членов Совета, выражая послу Кимани и его колле-
гам глубокую признательность за высокое дипло-
матическое мастерство, с которым они руководили 
работой Совета в прошлом месяце. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Ситуация в Боснии и Герцеговине 

Председатель  (говорит по-испански): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Боснии и Герцеговины, Хор-
ватии и Сербии. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я также приглашаю принять 
участие в заседании главу делегации Европейского 
союза при Организации Объединенных Наций Его 
Превосходительство г-на Улофа Скога. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

На рассмотрении членов Совета находится до-
кумент S/2021/913, в котором содержится текст про-
екта резолюции, представленного Францией. 

Совет готов приступить к голосованию по пред-
ставленному на его рассмотрение проекту резолю-
ции. Я ставлю проект резолюции на голосование. 

Проводится голосование поднятием руки. 

Голосовали за: 
Китай, Эстония, Франция, Индия, Ирландия, 
Кения, Мексика, Нигер, Норвегия, Российская 
Федерация, Сент-Винсент и Гренадины, Тунис, 
Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Вьетнам. 

Председатель  (говорит по-испански): За про-
ект резолюции подано 15 голосов. Проект резолю-
ции принимается единогласно в качестве резолю-
ции 2604 (2021). 

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями. 

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Прежде всего позвольте мне побла-
годарить Кению, ее Постоянного представителя и 
делегацию за отличную работу в октябре. Г-н Пред-
седатель, позвольте мне также поздравить Вас с 
вступлением на пост Председателя Совета Безопас-
ности. В ближайшие недели наша делегация будет 
оказывать Вам всестороннюю поддержку. 

После завершения конфликта 1990-х годов Бос-
ния и Герцеговина при постоянной поддержке Евро-
пейского союза добилась решительного прогресса в 
установлении мира и стабилизации. Сегодня, на фоне 
обострения политической напряженности в стране, 
Франция подтверждает свою приверженность евро-
пейской интеграции Боснии и Герцеговины, а также 
всех стран Западных Балкан. Европейский союз, ко-
торый с момента своего создания содействует дости-
жению мира и стабильности в Европе, преисполнен 
решимости и впредь играть эту роль на Балканах во 
взаимодействии со всеми своими партнерами. 

Благодаря военной операции Европейского со-
юза в Боснии и Герцеговине Европейский союз игра-
ет ведущую роль в установлении прочного мира и 
безопасности в этой стране с 2004 года. Он делает 
это от имени международного сообщества в соот-
ветствии с Дейтонско-Парижским мирным согла-
шением и решением Совета Безопасности. Мы при-
ветствуем принятие сегодня резолюции 2604 (2021), 
продлевающей мандат этой операции. 

Европейский курс Боснии и Герцеговины пред-
усматривает реализацию амбициозной программы 
реформ в интересах всех жителей страны, которые 
имеют право на эффективные демократические ин-
ституты, особенно в сфере отправления правосу-
дия и борьбы с коррупцией и организованной пре-
ступностью, действующие в соответствии с самыми 
высокими европейскими стандартами. Призываем 
политических лидеров Боснии и Герцеговины пре-
одолеть свои разногласия и работать на благо всех 
граждан страны, с тем чтобы обеспечить продвиже-
ние страны по этому пути. 
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Мы также призываем к проведению избира-
тельной реформы, которая гарантировала бы со-
блюдение принципа недискриминации и равен-
ства всех граждан, в соответствии с постановле-
ниями Европейского суда по правам человека. 

Одним из приоритетов также должно быть 
обеспечение полноценного и эффективного уча-
стия женщин в политической жизни. 

Мы также продолжаем призывать к созданию 
правительств в Федерации Боснии и Герцеговины, 
а также во всех кантонах, где они до сих пор не 
были сформированы. 

Высокий представитель играет важную роль в 
оказании поддержки Боснии и Герцеговине в каче-
стве гаранта выполнения Дейтонско-Парижского 
соглашения. Франция поддерживает его работу и с 
особым вниманием принимает к сведению его до-
клад. Мы убеждены, что благодаря своим контак-
там со всеми субъектами в Боснии и Герцеговине 
и со всеми членами международного сообщества 
он сможет внести полезный вклад в обеспечение 
стабильности в стране. Призываем все заинтере-
сованные стороны прилагать добросовестные уси-
лия для достижения этой цели. 

Франция осуждает любые действия и заявле-
ния, бросающие вызов территориальной целост-
ности Боснии и Герцеговины и ставящие под со-
мнение статус Боснии и Герцеговины как госу-
дарства. Мы также глубоко сожалеем о решении 
некоторых политических представителей бло-
кировать работу центральных государственных 
учреждений. Призываем лидеров к совместной 
работе в рамках институтов страны. Франция 
вновь заявляет о своей непоколебимой поддержке 
единства Боснии и Герцеговины в рамках, уста-
новленных Дейтонско-Парижским соглашением. 
Призываем все стороны, засвидетельствовавшие 
это соглашение, продолжать выступать в качестве 
его гарантов. 

Наконец, Франция самым решительным обра-
зом осуждает прославление осужденных военных 
преступников и отрицание геноцида. Это идет 
вразрез с ценностями Европейского союза. Мы 
вновь заявляем о важности отправления правосу-
дия, возмещения ущерба и обеспечения гарантий 
неповторения преступлений, совершенных во вре-
мя конфликтов 1990-х годов, особенно сексуаль-

ного насилия. Процессы правосудия переходного 
периода и примирения остаются единственной 
прочной основой для будущего страны. 

Г-жа Бирн Нейсон (Ирландия) (говорит по-
английски): Я хотела бы поздравить Вас, г-н Пред-
седатель, с вступлением на этот важный пост в 
Совете в текущем месяце. Благодарю Вашего пред-
шественника посла Кимани за умелое руководство 
работой Совета в октябре. Также выражаю призна-
тельность членам его делегации. 

Прежде всего хотела бы заявить о нашей реши-
тельной поддержке единой, суверенной, сплочен-
ной и многонациональной Боснии и Герцеговины, 
а также Управления Высокого представителя и 
военной операции Европейского союза в Боснии и 
Герцеговине (операция «Алфея»). С удовлетворе-
нием отмечаем принятие сегодня резолюции 2604 
(2021), санкционировавшей продление операции 
«Алфея», в которой Ирландия с гордостью прини-
мает участие. 

Хотела бы поблагодарить также Высокого пред-
ставителя Шмидта за его доклад. Высокий пред-
ставитель дал четкую и подробную оценку вызы-
вающего глубокую тревогу политического тупика 
и препятствий, с которыми сталкивается Босния 
и Герцеговина. Ирландия по-прежнему полностью 
поддерживает Управление Высокого представителя 
и призывает все стороны в Боснии и Герцеговине 
соблюдать требования Высокого представителя и 
в полной мере сотрудничать с ним и его Управле-
нием. В частности, призываем к дальнейшему про-
грессу в реализации программы «5+2». Выполнение 
этой программы остается согласованным условием 
закрытия Управления Высокого представителя. 

Мы по-прежнему серьезно обеспокоены не-
гативной и сеющей распри риторикой, которая 
только углубляет существующие противоречия 
и снижает шансы на примирение. Призываем все 
стороны отказаться от подобной риторики и в 
дальнейшем избегать любых односторонних дей-
ствий, направленных на подрыв ситуации в Боснии 
и Герцеговине. 

В частности, мы обеспокоены прославлением 
военных преступников. В современной Боснии и 
Герцеговине не может иметь место факт прославле-
ния военных преступников и отрицания геноцида. 
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Как и все мы, Босния и Герцеговина сталкива-
ется с серьезными проблемами в результате пан-
демии коронавирусного заболевания (COVID-19), 
однако политический тупик и бездействие государ-
ственных учреждений только усугубляют чувство 
разочарования граждан Боснии и Герцеговины и 
являются фактором, побуждающим многих моло-
дых людей покинуть страну. 

За прошедшую четверть века Боснии и Герцего-
вине удалось добиться значительных успехов в об-
ласти государственного строительства и развития 
экономики и общества. Это говорит о том, что вы-
бранный политический курс может пойти на пользу 
всем жителям Боснии и Герцеговины. Начатая ра-
бота должна быть продолжена. Избранные предста-
вители должны сотрудничать с руководством стра-
ны в удовлетворении потребностей граждан. 

Ирландия полностью поддерживает перспек-
тиву вступления Боснии и Герцеговины в Европей-
ский союз (ЕС). Призываем все стороны работать 
над достижением общих целей, противостоять вы-
зовам, создаваемым COVID-19, и ускорить темпы 
реализации реформ, необходимых для вступления 
Боснии и Герцеговины в ЕС. Это отвечает инте-
ресам всех граждан. Призываем все стороны со-
блюдать и уважать такие ключевые принципы, как 
равенство и инклюзивность, которые должны быть 
положены в основу построения стабильного и про-
цветающего будущего Боснии и Герцеговины и 
позволить женщинам с полным на то основанием 
участвовать на всех этапах процесса принятия ре-
шений. Несмотря на существующее законодатель-
ство, мы знаем, что уровень участия женщин в по-
литической жизни страны остается низким. Насто-
ятельно призываем власти обеспечить разработку 
эффективных механизмов установления квот для 
повышения представленности женщин в полити-
ческой жизни Боснии и Герцеговины. Еще раз при-
зываем Высокого представителя сосредоточиться 
на этом важном вопросе, касающемся гендерного 
равенства, и включать эту информацию в будущие 
доклады Управления Высокого представителя. 

Необходимо добиться прогресса в реформи-
ровании избирательной системы, с тем чтобы она 
соответствовала европейским стандартам и гаран-
тировала осуществление политических прав всеми 
гражданами. Мы сожалеем о том, что до сих пор не 
было предпринято никаких шагов, чтобы прийти 

к согласию по этим вопросам до 2022 года, когда в 
стране стартует избирательный процесс. Проведе-
ние столь необходимых реформ потребует от всех 
сторон демонстрации лидерских качеств, а также 
добросовестного и конструктивного взаимодей-
ствия. Кроме того, необходимо добиться прогресса 
по 14 ключевым приоритетным направлениям ре-
форм, изложенным в выводах Европейской комис-
сии, в частности по вопросу верховенства права. 
Это необходимо для восстановления доверия граж-
дан к судебной системе. Босния и Герцеговина смо-
жет продвинуться по пути вступления в ЕС только 
посредством реализации этого критически важного 
пакета реформ. 

Боснии и Герцеговине предстоит проделать 
большой объем работы, однако мы надеемся, что 
ее лидеры вернутся на путь диалога, необходимо-
го для поэтапного прагматичного урегулирования 
проблем, стоящих перед страной. Это позволит 
Боснии и Герцеговине сделать решительный шаг на 
пути к преодолению мрачного наследия прошлого 
и полностью реализовать свой потенциал в каче-
стве суверенного государства — члена европейской 
семьи народов. 

Г-жа Дешонг (Сент-Винсент и Гренадины) (го-
ворит по-английски): Позвольте мне также по при-
меру других ораторов пожелать Вам, г-н Председа-
тель, всяческих успехов в работе Совета Безопасно-
сти под председательством Мексики в этом месяце. 
Я также хотела бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы поздравить посла Кимани и его весьма 
динамичную делегацию с умелым и успешным ру-
ководством работой Совета в октябре. 

Прежде всего выражаем признательность 
Управлению Высокого представителя за его при-
верженность продвижению политического процес-
са и полному выполнению Дейтонского соглашения 
в Боснии и Герцеговине. Хотели бы также восполь-
зоваться этой возможностью, чтобы отметить про-
должающуюся военную операцию Европейского 
союза в Боснии и Герцеговине, поскольку она игра-
ют ключевую роль в поддержке усилий по сохране-
нию безопасной и спокойной обстановки в Боснии 
и Герцеговине. 

Мы обеспокоены недавними политическими со-
бытиями, которые угрожают стабильности страны 
и подрывают прогресс, достигнутый за последние 
26 лет. Все политические лидеры должны актив-
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но стремиться использовать общие возможности и 
вести конструктивный диалог для осуществления 
столь необходимых реформ, включая политиче-
скую, социально-экономическую и избирательную 
реформы, на благо своих граждан. Поэтому наша де-
легация призывает лидеров выполнить свои обяза-
тельства по Общему рамочному соглашению о мире 
в Боснии и Герцеговине, которое является одним из 
основополагающих компонентов построения проч-
ного мира и стабилизации обстановки в стране. 

Кроме того, лидеры Боснии и Герцеговины 
должны сообща содействовать смягчению послед-
ствий пандемии коронавирусной инфекции. 

Вызывает обеспокоенность тот факт, что в по-
следнем докладе о выполнении Мирного соглаше-
ния содержится информация об эскалации сеющей 
раздор риторики, прославлении военных преступ-
ников и мерах, направленных на подрыв Консти-
туции страны. Эти действия сводят на нет значи-
тельный прогресс, который был достигнут в обла-
сти государственного строительства. Призываем 
стороны в первую очередь укреплять верховенство 
права, бороться с коррупцией и стабилизировать 
общую политическую обстановку в стране, с тем 
чтобы народ Боснии и Герцеговины мог жить в ус-
ловиях мира и чтобы другие народы относились к 
нему с уважением и признавали его достоинство. 

Наконец, Сент-Винсент и Гренадины вновь за-
являют о своей поддержке стабильности, полити-
ческой независимости и территориальной целост-
ности Боснии и Герцеговины. Призываем лидеров 
оставить в стороне свои разногласия и вместе с чле-
нами Руководящего комитета Совета по выполне-
нию Мирного соглашения совместно работать над 
всесторонней реализацией Дейтонского соглаше-
ния и достижением целей и задач программы «5+2». 
Призываем также все стороны продолжать взаимо-
действовать с международным сообществом, осо-
бенно с Советом Безопасности, ради обеспечения 
стабильности и долгосрочной безопасности народа 
Боснии и Герцеговины. 

Г-жа Фаррей (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Прежде всего хотела бы поздра-
вить Вас, г-н Председатель, с председательством 
Мексики в Совете Безопасности в этом месяце и 
пожелать Вам всяческих успехов. Хотела бы также 
поздравить Кению с весьма успешным председа-
тельством в октябре. 

Хочу присоединиться к другим членам Совета 
и приветствовать только что принятую резолю-
цию 2604 (2021), еще на 12 месяцев продлившую 
мандат военной операции Европейского союза в 
Боснии и Герцеговине (операция «Алфея»). Как 
отметил Высокий представитель в своем послед-
нем докладе, нынешняя неспокойная обстановка в 
Боснии и Герцеговине говорит о жизненно важной 
роли операции «Алфея» в деле обеспечения мира и 
безопасности и требует от Высокого представителя 
выполнить свой мандат и предоставить гарантии 
народу Боснии и Герцеговины. Хотя в силу необ-
ходимости эта резолюция носит простой характер, 
она опирается на большой массив существующих 
резолюций и других документов Совета, в которых 
в полном объеме изложена его позиция по данному 
вопросу. 

Несмотря на то, что новый Высокий представи-
тель г-н Кристиан Шмидт не смог присутствовать 
на сегодняшнем заседании, мы хотели бы поблаго-
дарить его за откровенный и обстоятельный доклад 
об осуществлении Дейтонского мирного соглаше-
ния в Боснии и Герцеговине, который был распро-
странен среди членов Совета во исполнение требо-
ваний, предусмотренных в Мирном соглашении и 
соответствующих резолюциях Совета. Мы будем 
рады приветствовать его в Совете на предстоящих 
заседаниях. 

В докладе Высокого представителя нарисова-
на тревожная картина. Отмечаем его мнение о том, 
что Босния и Герцеговина сталкивается с самой 
большой за весь послевоенный период угрозой сво-
ему существованию, и принимаем во внимание его 
предупреждение о реальных перспективах даль-
нейшего раскола и конфликта. 

В частности, мы разделяем глубокую обеспоко-
енность других членов Совета по поводу сеющих 
рознь заявлений и действий, предпринимаемых 
в некоторых частях Боснии и Герцеговины, в том 
числе представителями образования Республика 
Сербская. Хотя эти действия предшествовали вне-
сению 22 июля бывшим Высоким представителем 
поправки в уголовный кодекс Боснии и Герцегови-
ны, предусматривающей наказание за отрицание 
геноцида, военных преступлений и прославление 
военных преступников, именно эта поправка, по-
видимому, и послужила предлогом для произошед-
шей с тех пор эскалации. 
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Как отмечает Высокий представитель, эти дей-
ствия, включая угрозы Республики Сербской восста-
новить свою армию и выйти из состава других суще-
ствующих государственных учреждений, представ-
ляют собой попытку Республики Сербской подорвать 
установленный согласно Дейтонскому соглашению 
конституционный порядок. Эти шаги направлены на 
то, чтобы свести на нет успехи в области обеспече-
ния мира и прогресса, с таким трудом достигнутые 
за последние 26 лет. В целом мы согласны с мнени-
ем Высокого представителя о том, что эти действия 
представляют собой попытку создать предпосылки 
для отделения от Боснии и Герцеговины. Они ставят 
под угрозу не только мир и стабильность в стране и 
регионе, но и само Дейтонское соглашение. 

В свете политической ситуации в Боснии и Гер-
цеговине Совету Безопасности как никогда важно 
четко заявить о своей неизменной поддержке полно-
го выполнения Дейтонского соглашения. Это касает-
ся не только военной роли военной операции Евро-
пейского союза в Боснии и Герцеговине, но и граж-
данской роли Высокого представителя. 

Мы хотели бы присоединиться к другим ора-
торам и заявить о нашей полной поддержке нового 
Высокого представителя г-на Шмидта, а также ис-
пользования исполнительных полномочий, если того 
потребует ситуация. Мы осуждаем попытки сорвать 
его назначение и досрочно закрыть его Управление. 
Это противоречит интересам народа Боснии и Гер-
цеговины и подрывает региональную безопасность 
и цель страны по евроатлантической интеграции. 
Как было согласовано Руководящим комитетом Со-
вета по выполнению Мирного соглашения для Бос-
нии и Герцеговины и неоднократно подтверждалось 
членами Совета, необходимым условием закрытия 
Управления является выполнение принятой в форма-
те «пять плюс два» программы. Настоятельно при-
зываем власти Боснии и Герцеговины вновь встать на 
путь достижения прогресса и приветствуем предло-
женную г-ном Шмидтом инициативу по активизации 
этого процесса. 

Кроме того, настоятельно призываем образова-
ния и всех граждан Боснии и Герцеговины руковод-
ствоваться позитивным подходом, сформированным 
благодаря описанным в докладе Высокого предста-
вителя событиям, таким как обмены визитами между 
мэрами городов Сараево, Мостар, Баня-Лука и Тузла. 

Будучи членом Совета Безопасности и Совета 
по выполнению Мирного соглашения, Соединенное 
Королевство сохраняет приверженность обеспече-
нию безопасности, стабильности, демократии, про-
цветания, суверенитета и территориальной целост-
ности Боснии и Герцеговины. Мы поддерживаем 
народ Боснии и Герцеговины и его надежды на мир-
ное и светлое будущее. 

Г-жа Хеймербакк (Норвегия) (говорит по-
английски): Позвольте мне присоединиться к дру-
гим ораторам и поблагодарить Кению и членов ее 
делегации за умелое руководство работой Совета. 
Г-н Председатель, мы хотели бы также передать 
Вам и Вашим сотрудникам наши наилучшие поже-
лания успеха в вашей работе в ноябре. 

Вклад военной операции Европейского союза в 
поддержание в Боснии и Герцеговине стабильности 
и спокойной и безопасной обстановки имеет крайне 
важное значение и остается, к сожалению, необхо-
димым условием обеспечения устойчивого мира. 
Поэтому мы проголосовали за резолюцию 2604 
(2021) и приветствуем продолжающуюся в рамках 
этой операции работу. 

При всей важности факта принятия резолю-
ции мы с сожалением отмечаем, что нам так и не 
удалось согласовать более содержательный текст, 
который послужил бы сигналом для сторон в Бос-
нии и Герцеговине о необходимости продолжать 
процесс построения мирной, ориентированной на 
реформы и процветающей европейской страны. 

Позвольте мне поблагодарить Генерального се-
кретаря и Высокого представителя Шмидта за до-
клад. В нем описываются серьезные проблемы, ста-
вящие под угрозу основополагающие компоненты 
Общего рамочного соглашения о мире в Боснии и 
Герцеговине. Норвегия поддерживает Управление 
Высокого представителя и считает важным, чтобы 
оно продолжало выполнять свою важную роль в 
надзоре за реализацией гражданских аспектов Дей-
тонского мирного соглашения. 

Власти Боснии и Герцеговины обязаны пред-
принять необходимые шаги для выполнения ус-
ловия принятой в формате «пять плюс два» про-
граммы. Считаем, что, если все стороны, включая 
международное сообщество, будут взаимодейство-
вать на конструктивной основе в интересах всего 
населения Боснии и Герцеговины, то эта задача бу-
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дет вполне осуществимой и реалистичной. Только 
при условии ее выполнения можно будет закрыть 
Управление Высокого представителя и постепенно 
прекратить международное наблюдение за ситу-
ацией в Боснии и Герцеговине. Однако мы еще не 
добились поставленной цели. Был достигнут опре-
деленный прогресс, однако многое еще предстоит 
сделать. 

Нас по-прежнему беспокоит разворачивающий-
ся сейчас в стране политический кризис. Сегодня, 
спустя более чем 25 лет после завершения войны, 
каждый заинтересован в продолжении конструк-
тивных усилий по построению мира, ведущих к 
прочному примирению. Это необходимое условие 
для развития и процветания. 

Однако нынешний политический тупик имеет 
разрушительные последствия. Необходимо вклады-
вать силы в удовлетворение потребностей народа, 
сосредоточить внимание на проведении всеобъем-
лющих реформ для дальнейшего развития Боснии и 
Герцеговины и приложить усилия для активизации 
процесса реализации реформ, в том числе реформ, 
касающихся верховенства права и постановлений 
Европейского суда по правам человека. Пришло 
время, чтобы все стороны сыграли конструктив-
ную роль в преодолении сложившейся тупиковой 
ситуации и посредством диалога урегулировали 
нынешний кризис и помогли построить лучшее бу-
дущее в интересах граждан Боснии и Герцеговины. 

Как известно, участие женщин — это залог по-
строения прочного и устойчивого мира. Поэтому 
призываем все стороны обеспечивать полноценное, 
равноправное и значимое участие женщин во всех 
аспектах диалога и миростроительства. В заключе-
ние позвольте мне еще раз заявить о полной под-
держке Норвегией суверенитета, территориальной 
целостности и государственного устройства Бос-
нии и Герцеговины как единого суверенного госу-
дарства, состоящего из двух образований. Норве-
гия намерена и впредь вести диалог и налаживать 
взаимодействие со всеми сторонами. 

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Г-н Предсе-
датель, позвольте мне присоединиться к другим 
ораторам и поздравить Вас с вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности. Я также хотела 
бы поблагодарить Кению за ее выдающиеся усилия 
в течение предыдущего месяца. 

С большим удовлетворением отмечаем, что Со-
вет Безопасности вновь подтвердил полномочия 
военной операции Европейского союза в Боснии и 
Герцеговине и направил четкий сигнал о поддерж-
ке важнейшей задачи по поддержанию мира и без-
опасности. Высоко оцениваем также недавний до-
клад Высокого представителя Кристиана Шмидта, 
который Генеральный секретарь представил Сове-
ту Безопасности. В соответствии с обычной прак-
тикой и изложенными в резолюции 1031 (1995) тре-
бованиями этот доклад имеет решающее значение 
для информирования международного сообщества 
о текущих усилиях по обеспечению прочной ста-
бильности и процветания в регионе. Хотя Высокий 
представитель не смог присутствовать на сегод-
няшнем заседании, мы выражаем ему признатель-
ность за его усердную работу и с нетерпением ждем 
момента, когда мы сможем приветствовать его в 
Совете и заслушать его доклад о развитии событий 
в будущем. 

В настоящее время Босния и Герцеговина под-
ходит к чрезвычайно важному этапу своей послево-
енной истории. Сегодня я хотела бы затронуть три 
аспекта сложившейся ситуации: постоянно звуча-
щие агрессивные заявления, необходимость защи-
ты и финансирования Управления Высокого пред-
ставителя и важность реформирования избиратель-
ной системы и борьбы с коррупцией для прогресса 
в Боснии и Герцеговине. 

Во-первых, резким высказываниям необходимо 
положить конец. Г-н Милорад Додик призвал Ре-
спублику Сербскую выйти из состава вооруженных 
сил, государственных учреждений судебной систе-
мы, правоохранительных органов и спецслужб. Все 
чаще г-н Додик говорит о возможности окончатель-
ного выхода Республики Сербской из состава Бос-
нии и Герцеговины. Соединенные Штаты согласны 
с мнением Высокого представителя: этот путь опа-
сен как для Боснии и Герцеговины, так и для всего 
региона Западных Балкан в целом. Нас особенно 
беспокоит заявление Додика о том, что он возглав-
ляет работу над проектом новой конституции Ре-
спублики Сербской. Это создаст серьезную угрозу 
для Дейтонской архитектуры, которая до сих пор 
успешно помогала сохранить мир. 

С момента подписания Дейтонских соглашений 
в 1995 году мы постоянно указываем на то, что су-
веренитет и территориальная целостность Боснии 
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и Герцеговины имеют первостепенное значение. 
К сожалению, в последние несколько месяцев все 
стороны выступают с эмоциональными заявлени-
ями. Мы призываем все стороны к спокойствию и 
деэскалации. Выборным должностным лицам на 
всех уровнях власти пора вернуться к своим управ-
ленческим обязанностям и к служению гражданам 
страны. Это означает, что президиум должен про-
водить регулярные заседания. Государственные 
органы власти должны работать в полную силу и 
пользоваться всесторонней поддержкой народов, 
входящих в состав федерации, а через три года не-
обходимо будет окончательно и полностью сформи-
ровать правительство федерации. 

Во-вторых, мы должны защитить роль Высоко-
го представителя, чье Управление служит основой 
стабильности в стране. Высокий представитель 
Шмидт пользуется нашей самой широкой под-
держкой как последняя инстанция, на которую воз-
ложена ответственность за реализацию граждан-
ских аспектов Дейтонских соглашений. Так будет 
продолжаться до тех пор, пока не будет выполнена 
программа 5+2. Только тогда можно будет закрыть 
Управление Высокого представителя и только тог-
да можно будет отказаться от международного над-
зора за Боснией и Герцеговиной. 

Мы также настоятельно призываем всех непла-
тельщиков вносить взносы в бюджет Управления. 
Как упомянул в своем докладе Высокий предста-
витель, операционные расходы его Управления за 
год сократились примерно на 7 процентов исклю-
чительно из-за неуплаты взносов. Это ставит под 
вопрос работу Управления в Боснии и Герцеговине, 
угрожает миру и подрывает прогресс. Члены Со-
вета по выполнению Мирного соглашения долж-
ны финансировать работу Управления Высокого 
представителя, чтобы оно могло выполнять свои 
функции. 

Наконец, в-третьих, чтобы страна могла дви-
гаться вперед по пути вступления в Европейский 
Союз, необходимо реформировать избирательную 
систему и провести ограниченную конституци-
онную реформу, а также противодействовать кор-
рупции. Власти должны прислушаться к рекомен-
дациям Бюро по демократическим институтам и 
правам человека и Группы государств по борьбе 
с коррупцией и сделать выборы более честными, 
в чем в равной степени заинтересован все гражда-

не. Сейчас самое время принять законодательство 
и развернуть борьбу за честные выборы в пред-
дверии избирательной кампании 2022 года. Обоим 
правительствам необходимо взяться за искорене-
ние коррупции во всех ее проявлениях. Коррупция 
противозаконна. Она антидемократична и являет-
ся искрой, порождающей нестабильность. Народ 
Боснии и Герцеговины заслуживает лучшего отно-
шения со стороны своего правительства. Коррум-
пированных чиновников необходимо привлечь к 
ответственности. 

Нынешний момент является деликатным для 
Боснии и Герцеговины. Давайте в интересах ее 
народа сделаем все возможное, чтобы все вовле-
ченные стороны выбрали путь мира, прогресса и 
процветания. 

Г-н Матхур (Индия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, поздравляем Вас со вступлени-
ем на пост Председателя Совета Безопасности. Мы 
также хотим поздравить Кению с успешным пред-
седательством в октябре. 

Прежде всего позвольте мне поблагодарить 
г-на Кристиана Шмидта за его первый доклад Сове-
ту Безопасности, охватывающий период с 16 апре-
ля по 15 октября 2021 года. 

Последние политические события в Боснии и 
Герцеговине способны подорвать прогресс, достиг-
нутый за последние двадцать лет. Важно, чтобы все 
стороны действовали в духе примирения и тесно 
сотрудничали друг с другом в решении всех спор-
ных вопросов. 

Мы считаем, что Общее рамочное соглашение 
о мире закладывает основу для поиска решений, 
связанных с урегулированием межэтнических кон-
фликтов путем диалога между сторонами на осно-
ве равенства, взаимного уважения, компромисса и 
консенсуса. Соглашение по-прежнему имеет важ-
ное значение для обеспечения в Боснии и Герцего-
вине прочного мира и стабильности. 

Будучи специальным международным инсти-
туциональным механизмом, Управление Высокого 
представителя осуществляет надзор за выполне-
нием гражданских аспектов Соглашения. Считаем, 
что Управление должно продолжать конструктивно 
работать со всеми сторонами в целях укрепления 
доверия и устранения всех препятствий. 
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Управление является временным механизмом, 
главным приоритетом которого должно оставаться 
скорейшее осуществление программы 5+2. Новому 
Высокому представителю предстоит действовать в 
новой политической ситуации, которая, если не при-
нять меры, может негативно повлиять на осущест-
вление Мирного соглашения. Поэтому новый Высо-
кий представитель должен способствовать налажи-
ванию сплоченности и взаимопонимания между все-
ми сторонами. Мы надеемся, что разногласия между 
членами Руководящего комитета Совета по выпол-
нению Мирного соглашения по поводу Управления 
Высокого представителя будут разрешены на основе 
консенсуса и конструктивного взаимодействия в со-
ответствии с Мирным соглашением. 

В силу своего многоэтнического, многоязыч-
ного, многокультурного и многорелигиозного со-
става Босния и Герцеговина сталкивается с пробле-
мами на своем пути к устойчивому миру. Считаем, 
что ее лидеры способны преодолеть эти проблемы 
путем диалога, взаимопонимания и демонстрации 
понимания позиций друг друга. Важно, чтобы все 
стороны в своих заявлениях избегали разжигающей 
рознь риторики, которая может быть использована 
для нагнетания напряженности между различными 
общинами. В этой связи надеемся, что новый Высо-
кий представитель будет играть объективную роль в 
соответствии с положениями Мирного соглашения. 

Г-н Шериф (Тунис) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего рад еще раз поздравить Кению с успеш-
ным председательством в Совете Безопасности в ок-
тябре. Я также желаю всего наилучшего Мексике в 
связи с ее председательством в Совете в этом месяце. 
Хотел бы также приветствовать представителей Ев-
ропейского союза, Боснии и Герцеговины, Хорватии 
и Сербии. 

В представленном нам докладе говорится о по-
стоянных и масштабных проблемах, возникающих 
в ходе выполнения Дейтонских соглашений. В этом 
контексте наша делегация выражает свою озабочен-
ность в связи с политическими событиями, происхо-
дящими в Боснии и Герцеговине начиная с июля, осо-
бенно в связи с теми из них, которые препятствуют 
работе институтов. Что касается выборов 2022 года, 
то напоминаю о трудностях, возникших после выбо-
ров 2018 года, из-за которых с тех пор так и не было 
сформировано новое федеральное правительство. 

Делегация нашей страны вновь выражает свою 
обеспокоенность в связи с непрекращающимися 
негативными заявлениями, проникнутыми духом 
межэтнической розни, которые могут только усу-
губить существующие разногласия и негативно 
повлиять на процесс примирения в Боснии и Гер-
цеговине. Поэтому вновь заявляем о полной под-
держке Тунисом процветания, стабильности и мира 
в Боснии и Герцеговине и подчеркиваем необходи-
мость сохранения ее суверенитета, территориаль-
ной целостности и конституционного порядка. Мы 
также призываем воздерживаться от любых дей-
ствий, способных помешать реформе и поставить 
под угрозу единство и стабильность Боснии и Гер-
цеговины. Призываем все стороны отказаться от 
разжигающей рознь риторики, которая может толь-
ко углубить национальные и этнические разногла-
сия и создать серьезную угрозу для стабильности и 
процесса миростроительства. 

Наша делегация вновь заявляет о своей под-
держке усилий, предпринимаемых Управлением 
Высокого представителя в соответствии с Дей-
тонскими мирными соглашениями и соответству-
ющими резолюциями Совета Безопасности. Под-
черкиваем важную роль военной миссии Европей-
ского союза в Боснии и Герцеговине в оказании 
содействия усилиям, направленным на создание 
безопасной обстановки. В этой связи призываем 
все стороны выполнить свои обязательства, на-
правленные на обеспечение полной независимости 
Боснии и Герцеговины в рамках программы 5+2, 
чтобы можно было закрыть Управление Высоко-
го представителя и отказаться от международного 
надзора. 

Несмотря на то что с момента подписания Дей-
тонских соглашений прошло 25 лет, в периодиче-
ских докладах прямо говорится о сохраняющемся 
тупике и усугубляющихся проблемах на различных 
уровнях. Мы хотели бы напомнить всем заинтере-
сованным сторонам о необходимости избегать раз-
ногласий, которые приводят к постоянным кризи-
сам и напряженности. Следует уделять первооче-
редное внимание защите национальных интересов 
всех граждан Боснии и Герцеговины, с тем чтобы 
дать молодому поколению возможность построить 
лучшее будущее на основе этнического и культур-
ного единства. 



  

 

 

     

 

 

  

    

 
     

 
    

 
 
 

   

 

 

     
 

 
 

      
     

 
 

 
 
 

 

 

 

 
     

 
        

    
 

   
     

 

 
    

     

 
 

   
 

 

 

 
 
 
 
 

 
     

S/PV.8896 Ситуация в Боснии и Герцеговине 03/11/2021 

В заключение Тунис вновь заявляет о своей все-
сторонней поддержке всех усилий, направленных 
на обеспечение стабильности в Боснии и Герцего-
вине и примирения между различными этнически-
ми группами. Готовы работать со всеми партнера-
ми для обеспечения прочного мира и безопасности, 
а также устойчивого развития в целях удовлетворе-
ния чаяний всех граждан страны в отношении луч-
шего будущего. 

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Босния и Герцеговина уже не первый год сталки-
вается со все более масштабными проблемами. Ре-
форма избирательного законодательства сопряжена 
с рядом трудностей. В формировании нового пра-
вительства достигнут лишь незначительный про-
гресс, а партии все чаще расходятся во мнениях по 
поводу моделей национального управления. Китай 
придерживается мнения о том, что проблемы, стоя-
щие перед Боснией и Герцеговиной, в конечном ито-
ге должен урегулировать сам народ страны. Призы-
ваем все стороны в Боснии и Герцеговине уделять 
первоочередное внимание защите интересов стра-
ны и ее народа, активизировать диалог и консульта-
ции, учитывать озабоченности друг друга, полно-
стью следовать духу и букве Дейтонского мирного 
соглашения, а также должным образом устранять 
все разногласия в соответствии с Конституцией и 
содействовать развитию страны и достижению на-
ционального примирения. Китай призывает меж-
дународное сообщество придерживаться беспри-
страстного, сбалансированного и взвешенного под-
хода, в полной мере учитывать мнения всех сторон 
и не стремиться навязывать решения «извне». 

Что касается вопроса о Высоком представителе, 
то мнения сторон в Боснии и Герцеговине по пово-
ду системы, на основании которой он должен ра-
ботать, расходятся. Китай вновь заявляет, что, со-
гласно Дейтонскому мирному соглашению, Совету 
Безопасности отведена вполне определенная роль в 
назначении Высокого представителя. Это уже дав-
но сложившаяся практика, которую следует в пол-
ной мере уважать. Система, на основании которой 
работает Высокий представитель, и его Боннские 
полномочия были согласованы в особом порядке 
в конкретный момент времени. Международное 
сообщество должно оказывать помощь Боснии и 
Герцеговине так, чтобы это отвечало меняющимся 
реалиям. 

Китай приветствует усилия Европейского со-
юза по оказанию помощи Боснии и Герцеговине в 
поддержании мира и стабильности. Надеемся, что 
военная операция Европейского союза в Боснии и 
Герцеговине будет и впредь играть конструктив-
ную роль в поддержании безопасности и стабильно-
сти в стране, оказывая поддержку ее вооруженным 
силам в утилизации оружия и боеприпасов и раз-
минировании, а также содействуя стране в борьбе с 
терроризмом и организованной преступностью. 

Китай всегда уважал суверенитет, независи-
мость, национальное единство и территориальную 
целостность Боснии и Герцеговины и выбор ее на-
рода в отношении будущего своей страны. Мы счи-
таем, что народ Боснии и Герцеговины обладает 
необходимыми способностями и мудростью для 
решения стоящих перед ним проблем. Китай не-
изменно является надежным партнером Боснии и 
Герцеговины в деле мира и развития. С начала пан-
демии коронавирусного заболевания (COVID-19) 
мы передали в страну несколько партий предметов 
медицинского назначения, организовали виртуаль-
ный обмен мнениями между медицинскими специ-
алистами двух наших стран, а также передали на 
безвозмездной основе Боснии и Герцеговине вакци-
ны против COVID-19. Китай готов сотрудничать с 
международным сообществом и последовательно 
вносить вклад в содействие национальному при-
мирению в Боснии и Герцеговине, с тем чтобы по-
мочь ей достичь прочной стабильности и развития 
и поддерживать мир и стабильность в стране и на 
Западных Балканах. 

Г-н Абарри (Нигер) (говорит по-французски): 
Позвольте мне искренне поблагодарить делегацию 
Кении за добросовестное исполнение обязанно-
стей Председателя Совета Безопасности в октябре. 
Позвольте мне также поздравить Вас, г-н Предсе-
датель, со вступлением Мексики на пост Предсе-
дателя в ноябре. Заверяю Вас в полной поддержке 
Нигера. 

Наша делегация выражает сожаление по поводу 
неблагоприятного политического климата в Боснии 
и Герцеговине, ведь если он сохранится, это будет 
представлять серьезную угрозу не только для основ 
Общего рамочного соглашения о мире в Боснии и 
Герцеговине, но и для институциональной стабиль-
ности. Поэтому я настоятельно призываю стороны 
строго соблюдать Общее рамочное соглашение, 
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конституционный порядок и все соответствующие 
резолюции Совета Безопасности, а также проявить 
политическую волю для создания необходимых 
для деэскалации напряженности условий. Кроме 
того, все стороны должны демонстрировать образ-
цовое поведение в том, что касается избирательных 
реформ, чтобы не допустить подрыва избиратель-
ных процессов до проведения выборов. 

Наша делегация выражает глубокую озабочен-
ность в связи с задержками в реализации приня-
той в формате «пять плюс два» программы, кото-
рая остается важнейшим условием для закрытия 
Управления Высокого представителя в Боснии и 
Герцеговине. Призываю стороны выполнить свои 
обязательства в этом отношении и работать над 
тем, чтобы обеспечить реальный прогресс в реали-
зации этой программы. 

Усилия по укреплению верховенства закона, 
которые я приветствую, должны сопровождаться 
соответствующими мерами для добровольного воз-
вращения беженцев и перемещенных лиц. Для это-
го необходимо в соответствии с принципами меж-
дународного гуманитарного права поддерживать 
социально-политический климат, благоприятству-
ющий добровольному возвращению репатриантов 
и их интеграции в соответствующие сообщества. 

В заключение наша делегация настоятельно 
призывает стороны уделять приоритетное внима-
ние диалогу и воздерживаться от любой риторики 
или действий, которые могут поставить под угрозу 
мир и стабильность. 

Кроме того, учитывая жизненно важную роль 
военной операции Европейского союза в Боснии и 
Герцеговине в обеспечении мира и безопасности в 
стране, Нигер проголосовал за продление ее манда-
та еще на 12 месяцев. 

Г-н Небензя (Российская Федерация): Прежде 
всего позвольте поздравить Мексику со вступле-
нием на пост Председателя Совета Безопасности в 
ноябре, пожелать успехов мексиканскому председа-
тельству и, разумеется, выразить благодарность Ке-
нии, Постоянному представителю Кении и всей его 
команде за отличное председательство в октябре. 

Обеспокоены очередным, беспрецедентным 
для всего послевоенного периода, обострением 
внутриполитической ситуации в Боснии и Герцего-
вине. Ситуация усугубляется безответственными 

действиями ряда внешних сил. В результате все до-
стижения многотрудного и многолетнего процесса 
межнационального примирения оказались под се-
рьезной угрозой. 

Россия, как один из гарантов Дейтонских со-
глашений, не может оставаться безучастной к про-
исходящему. Мы не будем мириться с демонстри-
руемым рядом наших коллег пренебрежительным 
отношением к суверенитету Боснии и Герцегови-
ны, за которым стоит нежелание выходить из об-
раза «опекуна» Боснии и Герцеговины, имеющего 
право диктовать боснийцам то, как им надлежит 
строить свою государственность и управлять своей 
страной. 

Квинтэссенцией протекционистского настроя 
наших западных коллег стала неприглядная «воз-
ня» вокруг аппарата Высокого представителя в 
Боснии и Герцеговине. Действия тех, кто занимает 
или претендует на эту должность, говорят сами за 
себя. 

Сначала бывший Высокий представитель Инц-
ко под занавес своего мандата возомнил, что имеет 
право, словно самозваный боснийский самодержец, 
внести известные поправки в Уголовный кодекс 
Боснии и Герцеговина вопреки мнению боснийских 
сторон. Разумеется, подобное неслыханное само-
управство сразу же подлило масла в огонь, спрово-
цировав новый виток противоречий и вредоносной 
полемики между еще не до конца оправившимися 
от последствий конфликта народами страны. 

Коллеги в обход Совета Безопасности попыта-
лись назначить Высоким представителем в Боснии 
и Герцеговине г-на Кристиана Шмидта. Сделано это 
было бесцеремонно, в нарушение международного 
права и устоявшейся практики назначения на эту 
должность. Хотим подчеркнуть, чтобы не было ни-
каких иллюзий: данный пост остается вакантным, 
никакого Высокого представителя или претендента 
на эту должность сегодня нет. 

Кстати сказать, правильность выбранной нами 
принципиальной линии красноречиво подтвержда-
ет доведенный до сведения Совета 30 октября доку-
мент, видимо, по инерции называющийся «доклад 
Высокого Представителя». Хотели бы обратить 
внимание в этой связи, что у Совета Безопасности 
нет оснований принимать и рассматривать письма 
от частных лиц. В противном случае может самым 
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серьезным образом пострадать авторитет Совета 
Безопасности и Организации Объединенных На-
ций в целом. Обсуждать его содержание не пла-
нируем — скажем только, что более предвзятого 
и сербофобского документа мы давно не видели. 
Он направлен на решение лишь одной задачи: рас-
топтать любые ростки взаимопонимания, мира и 
сотрудничества между народами, проживающими 
в Боснии и Герцеговине. Этот «продукт» продол-
жает деструктивные и безответственные заявления 
и начинания В.Инцко. Предлагаем ознакомиться с 
альтернативным докладом Республики Сербской о 
положении дел в стране, распространенным в ка-
честве документа Совета Безопасности под номе-
ром S/2021/910. Сожалеем также, что сегодняшнее 
выступление Постоянного представителя Боснии 
и Герцеговины С.Алкалая, которое мы заслуша-
ли, не имеет поддержки всех энтитетов Боснии и 
Герцеговины. 

Если у кого-то еще оставались сомнения в том, 
что Аппарат Высокого представителя давно пере-
стал служить на благо национального примирения, 
то распространенный документ их окончательно 
снимает. Совершенно очевидно, что Аппарат Высо-
кого представителя превратился лишь в источник 
колоссальных проблем, ставящих под угрозу всю 
дейтонскую конструкцию Боснии и Герцеговины. 
Хочется спросить коллег, проталкивающих нелеги-
тимные схемы сохранения Аппарата Высокого пред-
ставителя и его, по сути, диктаторских функций: 
чего вы добиваетесь? Ради чего пытаетесь похоро-
нить хрупкий мир в стране, находящейся в самом 
центре Европы? И как ваши действия соотносятся 
с принципами демократии и независимости, кото-
рые вы так рьяно продвигаете в других ситуациях? 
Откуда такие «двойные стандарты» по отношению 
именно к Боснии и Герцеговине? 

Настойчивое продвижение рядом боснийских 
участников и внешних сил концепции унитари-
зации страны противоречит зафиксированным в 
Мирном соглашении принципам равноправия трех 
народов и двух энтитетов с широкими конститу-
ционными полномочиями. Стремительно нараста-
ет давление на представителей сербского энтитета 
Боснии и Герцеговины. Хотели бы предостеречь от 
того, чтобы, подменяя понятия, вину за происходя-
щее в стране возлагать исключительно на сербов. С 
сожалением отмечаем, что демонизация всего бос-
нийско-сербского стала в последнее время едва ли 

не центральным элементом политики ряда внутри-
боснийских и внешних сил. В ее конечной цели со-
мневаться не приходится — это ревизия дейтонской 
архитектуры. В качестве средств достижения в ход 
идут откровенные и все нарастающие угрозы при-
менения односторонних и, следовательно, незакон-
ных санкций. 

Уверены и повторяем это из года в год, что за-
логом успеха процесса межэтнического примирения 
является равноправный внутрибоснийский диалог 
без стороннего вмешательства. Убеждены, что вся 
полнота ответственности за происходящее в Боснии 
и Герцеговине и ее будущее должна лежать на за-
конно избранных органах власти в соответствии с 
их полномочиями. Стремление оказать «добрые ус-
луги» без согласия на то сторон, как все мы видим, 
имеет обратный эффект. Это в полной мере отно-
сится и к такому актуальному для Боснии и Герцего-
вины вопросу, как реформа избирательной системы. 
Решение должно быть найдено самими народами 
страны, только тогда оно будет прочным и реали-
зуемым. Видим, что актуальной является задача 
обеспечения их адекватной и легитимной представ-
ленности в органах власти на всех уровнях. Навязы-
вание внешних рецептов, назначение Специальных 
представителей по данной проблематике контрпро-
дуктивно и способно все только усложнить. 

Совет Безопасности занимается проблемати-
кой Боснии и Герцеговины на протяжении 26 лет. 
Столько же функционирует Руководящий комитет 
Совета по выполнению Мирного соглашения в Са-
раево. Однако, пожалуй, никогда разобщенность в 
этих органах не была так глубока и мы не видели 
столь откровенной линии на игру с нулевой суммой. 
Это наносит непоправимый ущерб авторитету Руко-
водящего комитета Совета по выполнению Мирно-
го соглашения и Совета Безопасности. 

Вместе с тем именно сейчас сближение под-
ходов международного сообщества по боснийской 
проблематике и ответственный подход основных 
участников пришлись бы весьма кстати. В этой свя-
зи признательны неформальным французским ку-
раторам боснийского досье в этом месяце, а также 
мексиканскому председательству, которые смогли 
привести Совет Безопасности к единственно воз-
можному общему знаменателю и обеспечить еди-
ногласное продление мандата Сил Европейского со-
юза «Алфея». 

12/22 21-31870 
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Вместе с тем считаем, что нам необходим — не-
важно в Сараево, Нью-Йорке или столицах — кон-
кретный, равноправный и основанный на интере-
сах всего боснийского общества и региона разговор 
о практических путях скорейшего сворачивания 
откровенно вредного механизма внешней опеки 
над Боснией и Герцеговине, а также об оказании 
стране конструктивной помощи в национальном 
примирении. 

Как одно из государств — гарантов Дейтона 
Россия уверена, что Рамочное мирное соглашение 
безальтернативно, а предусмотренная в нем схема 
баланса интересов трех народов вполне эффектив-
на. Стремление к ее разрушению чревато серьезны-
ми последствиями для Балкан и Европы в целом. 
Мы всецело поддерживаем и продолжим поддержи-
вать фундаментальные принципы суверенитета и 
территориальной целостности Боснии и Герцегови-
ны, равноправия трех государствообразующих на-
родов и двух энтитетов с широкими полномочиями. 

Г-н Кибойно (Кения) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, позвольте мне поздравить Вас с 
вступлением на пост Председателя Совета Безопас-
ности в ноябре и заверить Вас в поддержке деле-
гации Кении. От имени нашей делегации позволь-
те мне также искренне поблагодарить всех членов 
Совета за их любезные слова и за важнейшую под-
держку и сотрудничество в ходе председательства 
Кении в Совете в октябре. 

Кения приветствует принятие резолюции 2604 
(2021), продлевающей мандат военной операции Ев-
ропейского союза в Боснии и Герцеговине. 

Главная ответственность за успешное выполне-
ние Общего рамочного соглашения о мире в Боснии 
и Герцеговине лежит на всех органах власти страны. 
Мы призываем их прилагать совместные усилия не 
только для обеспечения выполнения Соглашения, 
но и для продвижения вперед в достижении пяти 
целей и выполнении двух условий, необходимых 
для закрытия Управления Высокого представителя. 

Кения обеспокоена продолжающимися некон-
структивными заявлениями, вносящими раскол, 
в том числе угрозами отделения путем выхода из 
ключевых совместных институтов. Мы хотели бы 
напомнить, что в ходе состоявшихся недавно пре-
ний высокого уровня по теме «Многообразие, госу-
дарственное строительство и стремление к миру», 

прошедших 12 октября по инициативе Кении, пре-
зидент Ухуру Кениата в своем заявлении отметил, 
что «неэффективное управление многообразием 
ведет к возникновению серьезных угроз междуна-
родному миру и безопасности» (S/PV.8877, с. 9). 

В случае с Боснией и Герцеговиной крайне важ-
но, чтобы лидеры воздерживались от любых дей-
ствий, вносящих раскол и подрывающих доверие 
между людьми, интересы которых они представля-
ют. Они должны прокладывать путь к конструктив-
ному диалогу, основанному на доверии, уважении и 
достоинстве, и переключить свои усилия на объе-
диняющие действия, способствующие укреплению 
доверия между всеми гражданами страны, незави-
симо от их национальной принадлежности. 

Политические лидеры должны объединить 
усилия с целью возобновления работы институтов 
Боснии и Герцеговины и содействия примирению и 
взаимопониманию. Власти на всех уровнях долж-
ны также координировать и проводить социально-
экономические реформы для устранения структур-
ных недостатков экономики на благо всех граждан, 
включая уязвимых членов общества, особенно жен-
щин и детей. 

В заключение я подтверждаю, что Кения высту-
пает в поддержку стабильности, политической не-
зависимости и территориальной целостности Бос-
нии и Герцеговины, и вновь от имени нашей страны 
призываю все стороны подтвердить привержен-
ность полному выполнению своих обязательств по 
Мирному соглашению. 

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-
английски): Я присоединяюсь к другим и благодарю 
Кению за успешное руководство работой Совета в 
октябре, а также поздравляю Вас, г-н Председатель, 
со вступлением на эту должность в ноябре. Желаю 
Вам всяческих успехов. 

Эстония только что поддержала продление 
оперативного мандата военной операции Европей-
ского союза в Боснии и Герцеговине (СЕС АЛФЕЯ) 
на 12 месяцев, поскольку операция СЕС АЛФЕЯ 
вносит весомый вклад в усилия страны по поддер-
жанию безопасной и спокойной обстановки, что 
особенно важно с учетом текущего политического 
кризиса в Боснии и Герцеговине. Вместе с тем мы 
хотели бы, чтобы резолюция 2604 (2021) содержала 
ссылки на Управление Высокого представителя по 
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выполнению Соглашения о мире в Боснии и Гер-
цеговине, предыдущие резолюции и европейскую 
перспективу Боснии и Герцеговины. Сожалеем, что 
Совет Безопасности не смог подтвердить свои по-
зиции по этим важным элементам. 

Позвольте мне четко заявить следующее. Рабо-
та Высокого представителя крайне необходима для 
снижения рисков для стабильности в Боснии и Гер-
цеговине. Мы решительно поддерживаем продол-
жение эффективной работы Управления Высокого 
представителя. Мы благодарим Высокого предста-
вителя г-на Шмидта за его всеобъемлющий и ис-
кренний рассказ о событиях в стране. 

Что касается ситуации в Боснии и Герцеговине, 
то мы хотели бы выразить свою озабоченность затя-
нувшимся политическим кризисом и осудить бло-
кирование работы государственных институтов. 
Мы настоятельно призываем лидеров политиче-
ских партий воздержаться от любых политических 
шагов, которые приведут к дальнейшему расколу и 
дестабилизации страны. Мы считаем, что решения 
можно найти с помощью диалога и полного восста-
новления работы институтов. 

Эстония решительно поддерживает суверени-
тет и территориальную целостность Боснии и Гер-
цеговины и стремление ее граждан ко вступлению 
в Европейский союз (ЕС). Лидеры всегда должны 
ставить интересы народа на первое место. Поэтому 
мы призываем лидеров Боснии и Герцеговины со-
вместно продолжать реализацию 14 ключевых при-
оритетов, изложенных в заключении Европейской 
комиссии по заявке Боснии и Герцеговины на член-
ство в ЕС и подтвержденных недавно на саммите 
ЕС—Западные Балканы. Страна должна продемон-
стрировать в первую очередь свою приверженность 
устойчивому миру, стабильности и достижению ре-
ального примирения. 

Призываем лидеров Боснии и Герцеговины со-
средоточиться на избирательной и конституцион-
ной реформе с целью обеспечить выполнение важ-
ных судебных решений Европейского суда по пра-
вам человека и принять во внимание решения Кон-
ституционного суда Боснии и Герцеговины, Бюро 
по демократическим институтам и правам человека 
Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе, Группы государств по борьбе с коррупцией 
Совета Европы, а также рекомендации Венециан-
ской комиссии в отношении обеспечения честного 

проведения выборов. Это способствовало бы также 
более эффективному соблюдению принципа верхо-
венства права. Мы рады, что в округе Брчко про-
изошел ряд позитивных изменений, в частности в 
направлении реализации связанных с реформой за-
конов и их гармонизации со стандартами ЕС. 

Призываем власти Боснии и Герцеговины ре-
ализовать пересмотренную Национальную стра-
тегию судебного преследования за военные пре-
ступления, принятую Советом министров Боснии 
и Герцеговины, особенно с учетом по-прежнему 
наблюдающихся в стране националистических и 
раскольнических тенденций. Мы хотели бы еще 
раз заявить, что распространение провокационных 
заявлений, отрицание военных преступлений, про-
славление осужденных военных преступников и 
преуменьшение значения геноцида в Сребренице в 
любом виде являются неприемлемыми. 

Призываем также Боснию и Герцеговину уде-
лять внимание борьбе с насилием в отношении 
женщин и осуществлять повестку дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности на инклюзивной 
основе. 

Население Боснии и Герцеговине, особенно 
молодежь, заслуживают более экологически бла-
гополучного, стабильного, технологически совре-
менного и процветающего будущего. Мы должны 
работать над достижением этой цели. Мы рады, что 
Организация Объединенных Наций реализует про-
ект «Диалог во имя будущего» с целью укрепления 
местных платформ по проведения диалога между 
членами гражданского общества, молодежными и 
женскими организациями. 

К сожалению, борьба с пандемией коронавирус-
ной инфекции еще не закончена. Важно ускорить 
темпы вакцинации и восстановления экономики. 
Мы выражаем признательность органам Организа-
ции Объединенных Наций за оказание помощи во 
время пандемии и особо отмечаем, что ЕС предо-
ставил Боснии и Герцеговины на безвозмездной ос-
нове более 1,3 миллиона доз вакцин. 

Наконец, позвольте мне повторить наш призыв 
к лидерам Боснии и Герцеговины работать в духе 
солидарности и единства. Мы призываем их тесно 
сотрудничать с Управлением Высокого представи-
теля и провести все необходимые реформы. 
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Г-н Фам (Вьетнам) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я хотел бы пожелать Вам, г-н Председа-
тель, и Вашей команде всего наилучшего в работе 
в предстоящем месяце под председательством Мек-
сики. Вы можете рассчитывать на нашу поддержку 
и сотрудничество. Я также хотел бы поздравить Ке-
нию с весьма успешным руководством работой Со-
вета в прошлом месяце. 

Вьетнам по-прежнему обеспокоен нестабиль-
ной ситуацией, сложившейся в Боснии и Герцегови-
не за последние годы. Межэтническая и межобщин-
ная напряженность и отсутствие диалога, доверия и 
примирения повлияли на жизнь людей, что чревато 
более серьезными и долгосрочными проблемами в 
том случае, если своевременно не взять ситуацию 
под контроль и не решить эти проблемы. 

Мы считаем, что крайне важно придерживать-
ся принципа уважения интересов и чаяний народа. 
Когда интересам народа уделяется центральное 
внимание в рамках политического курса страны, 
легче обеспечить политическую стабильность, эко-
номическое развитие и социальную сплоченность 
в Боснии и Герцеговине, а также в регионе. В этой 
связи следует также приложить усилия с целью 
воздержаться от сеющих рознь заявлений, которые 
могут усилить напряженность и еще больше ослож-
нить текущую ситуацию. 

В этом же ключе мы призываем все стороны в 
Боснии и Герцеговине работать вместе, чтобы пре-
одолеть свои разногласия, в том числе по вопросам 
толкования и реализации Дейтонских мирных со-
глашений и внутреннего законодательства, с целью 
восстановить доверие и уверенность и способство-
вать укреплению мира и примирению. Междуна-
родное сообщество должно оказать конструктив-
ную поддержку для развития диалога, взаимопони-
мания и доверия с целью достижения националь-
ного примирения с учетом законных интересов и 
чаяний народа и общин. 

Вьетнам подтверждает важность уважения не-
зависимости, суверенитета и территориальной це-
лостности Боснии и Герцеговины, в том числе при 
выполнении соответствующих договоров, таких 
как Дейтонские мирные соглашения, и соответству-
ющих резолюций Совета Безопасности. Поддержка 
со стороны Совета Безопасности, международного 
сообщества и региональных организаций остает-
ся крайне важной для выработки общего подхода 

к решению ситуации и оказания помощи Боснии и 
Герцеговине в реализации стремления ее народа к 
устойчивому миру, стабильности и развитию. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Мексики. 

Приветствую в Совете представителей Боснии 
и Герцеговины, Хорватии и Сербии, а также наблю-
дателя от Европейского союза. 

В своем выступлении я хотел бы остановиться 
на следующих трех моментах. 

Во-первых, мы приветствуем решение Совета 
единогласно одобрить продление мандата военной 
операции Европейского союза в Боснии и Герце-
говине (резолюция 2604 (2021)). Мексика признает 
стабилизирующую роль, которую играет эта мис-
сия на местах, и мы надеемся, что она продолжит 
свою работу по обеспечению мира и безопасности в 
Боснии и Герцеговине. 

Во-вторых, Мексика по-прежнему обеспокоена 
институциональным тупиком в Боснии и Герцего-
вине. Сотрудничество и диалог лежат в основе со-
существования и функционирования государства 
с таким этническим, языковым и религиозным 
разнообразием, как в Боснии и Герцеговине. В их 
общем деле партиям следует опираться на действу-
ющую конституционную систему, складывавшу-
юся на протяжении более чем двух десятилетий. 
Необходимо добиться прогресса в реализации по-
вестки дня «5+2» и провести конституционную и 
избирательную реформы, с тем чтобы способство-
вать повышению сплоченности, обменам и сотруд-
ничеству между общинами. 

Мы обеспокоены тем, что из-за напряженности 
внутри страны Парламентская ассамблея не мо-
жет полноценно выполнять свои законодательные 
функции, и призываем все стороны взять на себя 
обязательства по конструктивному участию в этих 
процессах в целях укрепления демократии и устой-
чивого развития в Боснии и Герцеговине. Надеемся, 
что вскоре будет назначено новое правительство 
Федерации, поскольку со времени проведения вы-
боров в 2018 году эта задача по-прежнему не была 
решена. Нельзя допустить, чтобы функционирова-
ние и деятельность государственных институтов 
становились заложниками целей, противоречащих 
идее сосуществования и национального единства. 
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В-третьих, за последние два десятилетия Бос-
ния и Герцеговина предприняла решительные шаги 
по обеспечению примирения, восстановления со-
циальной структуры и мирного сосуществования. 
Именно поэтому мы осуждаем любые инициативы 
или действия, нацеленные на возрождение челове-
коненавистнической риторики, отрицание военных 
преступлений или оправдание осужденных воен-
ных преступников. 

Подчеркиваем важную роль, которую женщи-
ны и молодежь играли и должны играть и впредь 
в процессах примирения и социальной интеграции. 

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что ре-
ализация повестки дня «5+2» является наиболее 
подходящим способом создания условий, которые 
в итоге позволят завершить работу Управления 
Высокого представителя в Боснии и Герцеговине. 
Попытки отказаться от соблюдения требований, 
связанных с вопросами, которыми занимается 
Управление, равно как отсрочить выполнение дан-
ных требований не способствует достижению этой 
цели. 

Теперь я возвращаюсь к своим функциям Пред-
седателя Совета. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Боснии и Герцеговины. 

Г-н Алкалай (Босния и Герцеговина) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, прежде всего я 
хотел бы поздравить Вас со вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности в ноябре и по-
желать Вам и Вашей делегации всяческих успехов. 

Мы приняли к сведению подготовленный 
Управлением Высокого представителя в Боснии и 
Герцеговине доклад о ситуации в Боснии и Герцего-
вине за период с 16 апреля по 15 октября 2021 года. 
Мы приветствуем также единогласное принятие 
Советом Безопасности резолюции о продлении 
мандата военной операции Европейского союза в 
Боснии и Герцеговине (операции СЕС АЛФЕЯ), ко-
торая проводится в стране на протяжении многих 
лет (резолюция 2604 (2021)). 

Важно подчеркнуть, что Босния и Герцеговина 
как принимающая страна достойно и плодотворно 
сотрудничает с операцией СЕС АЛФЕЯ, в частно-
сти в области укрепления потенциала и подготов-
ки личного состава своих вооруженных сил. Ман-

дат операции СЕС АЛФЕЯ заключается в оказании 
поддержки в реализации военных аспектов Дейтон-
ских мирных соглашений и обеспечении соблюде-
ния приложений 1 (a) и 2 к Общему рамочному со-
глашению о мире в Боснии и Герцеговине. 

Описание того, что сейчас происходит в Боснии 
и Герцеговине, заняло бы слишком много време-
ни. Считаю, что Высокий представитель Кристиан 
Шмидт точно описал ситуацию в своем докладе, 
поэтому ограничусь лишь кратким изложением бо-
лее широкого контекста. 

В настоящее время Босния и Герцеговина стал-
кивается с самой серьезной угрозой существованию 
страны за весь послевоенный период. Сохраняющи-
еся серьезные препятствия на пути реализации ос-
новных положений Общего рамочного соглашения 
о мире, чинимые властями образования Республика 
Сербская во главе с крупнейшей партией Республи-
ки Сербской Союзом независимых социал-демокра-
тов, которой руководит нынешний член Президиу-
ма Боснии и Герцеговины Милорад Додик, ставят 
под угрозу мир и стабильность в стране и во всем 
регионе. Если международное сообщество не при-
мет соответствующие меры, это может привести к 
срыву самого Соглашения. 

На пике эскалации кризиса в 2021 году г-н До-
дик, являющийся фактическим лидером Республи-
ки Сербской, несмотря на наличие у образования 
избранного президента, призвал к одностороннему 
отказу образования от давно достигнутых согла-
шений о передаче государству полномочий образо-
вания, касающихся вопросов обороны, косвенных 
налогов и Верховного судебного и прокурорского 
совета. Он призвал вернуть образованию то, что, 
по его утверждению, является конституционны-
ми полномочиями в отношении государственной 
судебной системы, правоохранительной деятель-
ности и разведки, которых это образование было 
незаконно лишено. Он объявил также о разработке 
новой конституции Республики Сербской и отказе 
от всех незаконно навязанных Высоким представи-
телем решений и законов. 

Согласно объявленным планам, это будет озна-
чать вывод проживающих в Республике Сербской 
военнослужащих вооруженных сил Боснии и Гер-
цеговины, отчуждение в пользу Республики Серб-
ской объектов вооруженных сил в стране и воссоз-
дание армии Республики Сербской якобы за счет 
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выведенного из вооруженных сил Федерации лич-
ного состава. Такой шаг одну лишь реформу систе-
мы обороны отбросит на 15 лет назад, а ситуацию 
с укреплением доверия и безопасности — и того 
больше. Предполагается также выход образования 
из государственного учреждения, занимающегося 
косвенным налогообложением, и Высшего судебно-
го и прокурорского совета. Данные меры предусма-
тривают также запрет Государственному агентству 
по расследованиям и охране и Управлению развед-
ки и безопасности на осуществление своих функ-
ций в Республике Сербской. 

Г-н Додик говорит о возвращении к так называ-
емым первоначальным Дейтонским соглашениям, 
что является политически неправильным наимено-
ванием, основанным на ошибочной интерпретации 
Конституции Боснии и Герцеговины. На практике 
такая стратегия направлена на отмену многих ре-
форм, которые с таким трудом удалось провести за 
последние 26 лет, но не для того, чтобы неуклон-
но выполнять Дейтонские мирные соглашения, а 
скорее для того, чтобы обратить ситуацию вспять. 
Г-н Додик стремится вывести Республику Серб-
скую из-под действия конституционного порядка, 
установленного в соответствии с приложением 4 
Дейтонских мирных соглашений, и отказаться от 
выполнения Соглашения об осуществлении граж-
данских аспектов мирного урегулирования, текст 
которого включен в приложение 10. 

Это равносильно выходу из состава государства 
без провозглашения такого акта. Односторонний 
выход образования из созданных государственных 
институтов, что юридически невозможно в рамках 
действующей конституции, приведет к развалу 
этих институтов и в итоге подорвет способность 
государства функционировать и выполнять свои 
конституционные обязательства. 

Недавно г-н Додик заявил о своей цели до-
стижения независимости Республики Сербской от 
Боснии и Герцеговины якобы в рамках Дейтонских 
соглашений. Как отмечают оппозиционные партии 
Республики Сербской, это рискованно не только 
для Боснии и Герцеговины, но и для самой Респу-
блики Сербской с учетом того, что данное обра-
зование с юридической точки зрения существует 
только в рамках Конституции Боснии и Герцегови-
ны и что оно не имеет права на отделение от Боснии 
и Герцеговины. 

Работа государственных институтов парали-
зована с июля, когда г-н Додик по согласованию 
с оппозиционными партиями Республики Серб-
ской объявил о выходе представителей Республики 
Сербской из процесса принятия институциональ-
ных решений в ответ на решение Высокого пред-
ставителя Валентина Инцко от 22 июля внести по-
правки в уголовный кодекс Боснии и Герцеговины, 
устанавливающие уголовную ответственность за 
отрицание геноцида и военных преступлений и за 
прославление военных преступников. Он потребо-
вал отменить это решение. Приведем еще один при-
мер: г-н Додик даже не позволил президиуму Бос-
нии и Герцеговины привлечь вооруженные силы 
Боснии и Герцеговины для оказания помощи в ту-
шении пожаров в южной части страны, в результате 
чего погибли люди. 

В рамках тщательно спланированных ответных 
мер власти Республики Сербской приняли Закон о 
невыполнении решения Высокого представителя о 
введении в действие Закона о внесении изменений в 
Уголовный кодекс Боснии и Герцеговины, который 
вступил в силу в начале октября. Этот закон при-
знает недействительным решение Высокого пред-
ставителя от 22 июля и предписывает не применять 
в Республике Сербской общегосударственное за-
конодательство. Он обязывает власти Республики 
Сербской отказаться от сотрудничества с босний-
скими учреждениями, которые пытаются осущест-
влять этот общегосударственный закон. 

Хотя г-н Додик недавно заявил о том, что его 
действия не направлены на разжигание конфлик-
та, а также предупредил, что в ответ на любую по-
пытку вмешательства со стороны государственных 
судебных или правоохранительных органов будет 
применяться сила. Далее он без каких-либо на то 
причин сказал, что если НАТО вмешается в дела 
Республики Сербской, он обратится за помощью к 
неким «друзьям», которые, по его словам, заверили 
его в своей готовности оказать такую помощь. 

Мы считаем ситуацию весьма проблематичной. 
Необходимо работать над решением этой пробле-
мы, о чем сегодня говорили многие стороны. Про-
блема существует не только в Республике Серб-
ской; она существует и в Федерации Боснии и Гер-
цеговины, где в течение последних трех лет мы не 
сумели сформировать правительство или провести 
реформы, необходимые для вступления на путь ин-
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теграции в Европейский союз. К сожалению, сегод-
ня Высокий представитель впервые не участвует в 
нашем заседании, однако мое выступление пред-
ставляет собой резюме доклада Высокого предста-
вителя Кристиана Шмидта, которому не позволили 
сегодня выступить в Совете Безопасности. 

Председатель  (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Европейского 
союза в его качестве наблюдателя. 

Г-н Ског (Европейский союз) (говорит по-
испански): Г-н Председатель, позвольте мне поздра-
вить Вас и Вашу страну с председательством в Со-
вете Безопасности. 

(говорит по-английски) 

Я имею честь выступить от имени Европейско-
го союза и 27 его государств-членов. 

К этому заявлению присоединяются страны-
кандидаты: Турция, Республика Северная Македо-
ния, Черногория и Албания. 

Европейский союз (ЕС) с удовлетворением от-
мечает, что мандат военной операции Европей-
ского союза в Боснии и Герцеговине был продлен 
Советом ввиду важности этой операции для под-
держания безопасности и обеспечения стабильной 
обстановки. Мы сожалеем о том, что не можем се-
годня заслушать регулярное сообщение Высокого 
представителя. Тем не менее мы приветствуем его 
доклад, который был распространен среди членов 
Совета Безопасности, и хотели бы вновь заявить, 
что решительно поддерживаем его работу и работу 
его Управления в Боснии и Герцеговине. 

В декабре 2019 года Совет Европейского союза 
настоятельно призвал исполнительные и законода-
тельные органы власти всех уровней приступить к 
решению 14 ключевых приоритетных задач, опре-
деленных в заключении Европейской комиссии по 
заявлению Боснии и Герцеговины о вступлении в 
Европейский союз, с учетом заинтересованностью 
всех граждан страны в продвижении по пути инте-
грации в Европейский союз. 

В 2020 году власти Боснии и Герцеговины пред-
приняли ряд шагов для решения ключевых приори-
тетных задач, предусмотренных в этом заключе-
нии, включая проведение в Мостаре местных выбо-
ров — впервые с 2008 года. Однако, к сожалению, 
наш призыв к Боснии и Герцеговине развить эту 

динамику и отказаться от проведения выборов в 
2021 году в пользу осуществления дальнейших ре-
форм не удалось воплотить в конкретные действия. 
Вместо этого боснийские лидеры вернулись к сво-
ей сеющей рознь националистической риторике и 
обструкционистской политике, в результате чего 
возник серьезный политический кризис. Очередной 
политический кризис и постоянное отсутствие диа-
лога помешали добиться какого-либо прогресса в 
выполнении 14 приоритетных задач. 

Недавнее блокирование работы государствен-
ных институтов является неприемлемым и тормо-
зит весь процесс реформирования. Политическим 
лидерам необходимо в первоочередном порядке вы-
йти из этого тупика и переориентироваться на про-
ведение реформ, которые позволят Боснии и Герце-
говине продвинуться вперед по пути интеграции в 
ЕС. 

Рассчитываем, что Босния и Герцеговина обе-
спечит проведение следующих выборов в соответ-
ствии с европейскими стандартами, установленны-
ми Бюро по демократическим институтам и правам 
человека Организации по безопасности и сотрудни-
честву в Европе, и рекомендациями Венецианской 
комиссии Совета Европы, а также гарантирует про-
зрачность источников финансирования политиче-
ских партий. 

Принимая во внимание институциональные ме-
ханизмы, созданные Дейтонским мирным соглаше-
нием, Боснии и Герцеговине необходимо провести 
дальнейшие конституционные и избирательные 
реформы для обеспечения равенства граждан и не-
допущения дискриминации среди них, в частности 
посредством учета судебной практики по делу Сей-
дич и Финци в Европейском суде по правам чело-
века. ЕС сожалеет о том, что Конституция Боснии 
и Герцеговины по-прежнему не соответствует Ев-
ропейской конвенции по правам человека, как того 
требуют решения по делу Сейдич и Финци и дру-
гим связанным с ним делам. 

Обращаем внимание на то, что несколько ре-
шений Конституционного суда до сих пор не ис-
полнены в полном объеме. ЕС рассчитывает на воз-
обновление в приоритетном порядке деятельности 
Межучрежденческой рабочей группы и призывает 
обеспечить всесторонний процесс реформирования 
избирательной системы на основе подлинного диа-
лога и в соответствии с европейскими стандартами, 
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что позволит исключить все формы неравенства и 
дискриминации в ходе избирательного процесса. В 
этой связи подчеркиваем, что не следует принимать 
никакие законодательные или политические меры, 
которые могут усложнить выполнение решений Ев-
ропейского суда по правам человека по делу Сейдич 
и Финци и другим связанным с ним делам. 

Мы также настоятельно призываем Боснию и 
Герцеговину решительно приступить к выполне-
нию других из 14 приоритетных задач, в частности к 
укреплению верховенства права и независимости и 
беспристрастности судебной системы, активизации 
борьбы с коррупцией и организованной преступно-
стью, противодействию радикализации, а также к 
обеспечению гарантий независимости средств мас-
совой информации и безопасности журналистов, 
содействию трудоустройству и образованию моло-
дежи и достижению гендерного равенства и возоб-
новлению усилий, направленных на проведение со-
циально-экономических реформ. 

(говорит по-французски) 

Европейский союз решительно осуждает рито-
рику, используемую для того, чтобы поставить под 
сомнение территориальную целостность страны и 
легитимность ее государственных институтов. Ожи-
даем от политических лидеров страны, что они отка-
жутся от такой риторики и таких действий, которые 
служат лишь для разжигания политического кризи-
са, и предпримут конкретные и решительные усилия 
с целью достижения примирения внутри страны. Ре-
визионизм, в частности попытки умалить значение 
геноцида в Сребренице или поставить под вопрос 
сам его факт, а также прославление военных пре-
ступников противоречат ценностям Европейского 
союза и несовместимы с перспективой интеграции в 
Европейский союз. 

Приветствуем ощутимые меры, которые при 
поддержке с нашей стороны были приняты властя-
ми для более эффективного регулирования вопро-
сов миграции и предоставления убежища в Боснии и 
Герцеговине. Такие усилия надо продолжить и укре-
пить с учетом необходимости справедливого рас-
пределения бремени между энтитетами и кантонами 
в части возможностей приема и усиления погранич-
ного контроля. Мы ожидаем от властей гарантий в 
части создания надлежащих условий комфортного 
размещения мигрантов и беженцев в Боснии и Гер-
цеговине как нынешней зимой, так и впоследствии. 

(говорит по-английски) 

Босния и Герцеговина продолжает серьезно 
страдать от последствий глобальной пандемии ко-
ронавирусной инфекции. В эти трудные времена ЕС 
по-прежнему твердо привержен оказанию Боснии и 
Герцеговине помощи в удовлетворении насущных 
потребностей страны в сфере здравоохранения, а 
также в преодолении долгосрочных социально-эко-
номических последствий пандемии. Еще одним сви-
детельством твердой приверженности ЕС оказанию 
помощи Боснии и Герцеговине являются разработ-
ка Экономического и инвестиционного плана и без-
возмездная передача более 1,3 миллиона доз вакцин 
в рамках инициативы «Команда Европы». ЕС готов 
оказывать дополнительную поддержку, в том числе 
в укреплении устойчивости Боснии и Герцеговины 
к будущим кризисам в сфере здравоохранения. 

Наконец, ЕС настоятельно призывает всех по-
литических игроков в Боснии и Герцеговине отка-
заться от сеющей рознь сепаратистской риторики, 
уходящей корнями в прошлое. Мы также хотели бы 
подтвердить безоговорочную приверженность ЕС 
суверенитету, единству, территориальной целост-
ности и многоэтническому разнообразию Боснии и 
Герцеговины. Это наша твердая и неизменная по-
зиция. Европейский союз и его государства-члены 
заявляют о полной и решительной поддержке евро-
пейского видения Боснии и Герцеговины как еди-
ной, сплоченной и суверенной страны. 

Председатель  (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Хорватии. 

Г-н Шимонович (Хорватия) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, хотел бы поздравить 
Вас с председательством в Совете и пожелать Вам 
всего наилучшего в этой связи. Хотел бы также по-
благодарить Кению за успешно проделанную работу. 

Хорватия присоединяется к заявлению, сделан-
ному от имени Европейского союза (ЕС), его госу-
дарств-членов и других солидарных с ним стран. 
Хотел бы дополнительно высказать несколько за-
мечаний в своем национальном качестве. 

Хорватия вновь заявляет о своей поддержке 
продления мандата военной операции Европейско-
го Союза в Боснии и Герцеговине и полномочий Вы-
сокого представителя Кристиана Шмидта. Мы со-
храняем приверженность тесному сотрудничеству с 
миссией и с Управлением Высокого представителя. 



  

 

 
  

 
 

     
      

 
 
 

     

 

 
 

 
 

 

 

 
 

    
 
 

   

 
     

 

     
 

    
 

 

     
 
 

  
   

 
  

 
     

    

 
 

      
 

 
 

     
  

 

      

 
     

   
 
 

    
 

    

     
     

    

S/PV.8896 Ситуация в Боснии и Герцеговине 03/11/2021 

За время, прошедшее после наших предыдущих 
прений (см. S/PV.8810), напряженность в Боснии и 
Герцеговине и вокруг нее еще больше возросла. По-
этому крайне важно, чтобы сегодняшние обсужде-
ния помогли разрядить обстановку, а не подлили 
масла в огонь. Вызывают глубокую тревогу случаи 
нарушения Конституции в последнее время, сею-
щие рознь заявления, прославление военных пре-
ступников, блокирование работы органов власти и 
отсутствие прогресса в проведении избирательных 
и других необходимых реформ. Преодоление этих 
проблем имеет важное значение для страны и для 
стабильности все более неспокойного региона За-
падных Балкан. 

Хорватия поддерживает усилия по построению 
стабильной, мирной и процветающей Боснии и Гер-
цеговины, по ее интеграции в ЕС и по обеспечению 
уважения принципов верховенства права и прав 
человека. Будучи страной, подписавшей Общее ра-
мочное соглашение о мире в Боснии и Герцеговине, 
Хорватия остается надежным партнером Боснии и 
Герцеговины и решительно выступает за сохране-
ние ее территориальной целостности как суверен-
ного государства, опирающегося на принцип равен-
ства трех государствообразующих народов и всех 
граждан. 

К сожалению, действующие избирательное за-
конодательство и практика проведения выборов не 
предусматривают такого равенства. Так, существу-
ющая избирательная система не исключает возмож-
ности подтасовки итогов выборов и тем самым ли-
шает хорватов в Боснии и Герцеговине права изби-
рать своего законного представителя в президиум 
страны. Этот ее изъян и другие недостатки недо-
пустимы, поэтому избирательное законодательство 
нуждается в корректировке. В своем нынешнем 
виде избирательное законодательство ослабляет и 
делегитимизирует ключевые государственные ин-
ституты и негативно сказывается на их функцио-
нировании. Поэтому мы решительно выступаем 
за внесение в законодательство соответствующих 
изменений, необходимых для приведения закона о 
выборах в соответствие с постановлениями Евро-
пейского суда по правам человека и соответствую-
щими решениями Конституционного суда Боснии 
и Герцеговины, в частности его решением по делу 
Любича. 

Изменения в избирательном законодательстве 
и в конституционном устройстве страны должны 
стать результатом демократического диалога в са-
мой Боснии и Герцеговине, который должен прово-
диться при полном соблюдении прав государство-
образующих народов и других граждан. Только 
в этом случае Босния и Герцеговина, ее народы и 
все граждане смогут получить то, в чем они дей-
ствительно нуждаются — легитимные, эффективно 
функционирующие институты, которыми невоз-
можно манипулировать и которые нельзя блоки-
ровать. Для обеспечения легитимности всеобщих 
выборов в 2022 году необходимо как можно скорее 
достичь консенсуса по избирательной реформе. 
Успешное ее проведение поможет разрядить по-
литическую напряженность и переориентировать 
внимание на такие стоящие перед страной важней-
шие задачи, как борьба с коррупцией и проведение 
других реформ, в соответствии с 14 приоритетами, 
предусмотренными в программе вступления в ЕС. 
В противном случае, как подчеркивает Высокий 
представитель в своем докладе, молодые и образо-
ванные жители страны будут продолжать уезжать 
за границу из-за политической нестабильности, 
тяжелого экономического положения и отсутствия 
перспектив в целом. 

В заключение хочу сказать, что Хорватия про-
должает оказывать политическую и практическую 
поддержку Боснии и Герцеговине. Хорватия предо-
ставила помощь в смягчении последствий пандемии 
коронавирусной инфекции, в том числе путем без-
возмездной передачи вакцин. Хорватия оказывает 
содействие в ликвидации последствий стихийных 
бедствий, участвует в совместных инфраструктур-
ных проектах и делится опытом интеграции в ЕС. 

Призываем международных партнеров присо-
единиться к нам и внести свой вклад в обеспечение 
стабильности Боснии и Герцеговины и в проведение 
там необходимых реформ, в частности реформы из-
бирательной системы. Призываем политических 
лидеров взять на себя ответственность за будущее 
страны и вывести ее из нынешнего тупика. Стра-
на нуждается в гораздо большей прозрачности, со-
трудничестве, демократическом диалоге и компро-
миссе и в гораздо меньших политических и избира-
тельных манипуляциях, расколе и односторонних 
решениях. Это единственный способ преодолеть 
взаимные опасения и подозрения, переломить не-
конституционные унитаристские и сепаратистские 
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тенденции и достичь прогресса в построении демо-
кратии, обеспечении развития и соблюдении прав 
человека всех граждан. 

Председатель  (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Сербии. 

Г-н Стеванович (Сербия) (говорит по-
английски): Я признателен за возможность высту-
пить сегодня в Совете Безопасности от имени Ре-
спублики Сербия, чтобы изложить позицию нашей 
страны по текущей ситуации в Боснии и Герцегови-
не и в регионе Западных Балкан в целом. 

Эта встреча проходит в очень непростой момент 
не только для Боснии и Герцеговины, но и для всего 
региона. Недавно наша страна стала жертвой одно-
сторонних действий, предпринятых временны-
ми институтами самоуправления в Приштине, — 
действий, которые представляют прямую угрозу 
миру и стабильности, обеспечением которых мы 
совместными усилиями занимались в течение по-
следних нескольких десятилетий. В этой связи Сер-
бия вновь призывает все стороны в Боснии и Гер-
цеговине содействовать разрядке напряженности и 
решать открытые вопросы на рациональной основе, 
путем диалога. Сербия прежде всего хочет мира и 
стабильности в регионе. Думаем, что все граждане 
Боснии и Герцеговины хотят того же самого. 

Призываем все стороны в Боснии и Герцегови-
не действовать ответственно и выполнять условия 
Дейтонского мирного соглашения — единствен-
ной правовой базы для Боснии и Герцеговины. 
Крайне важно, чтобы ключевые игроки в Боснии и 
Герцеговине — как национальные, так и междуна-
родные — проявили сдержанность и взяли на себя 
ответственность за ситуацию в стране. Механизм 
внесения корректировок в Дейтонское соглашение 
четко прописан и хорошо известен. Он требует со-
гласия обоих образований и трех государствообра-
зующих народов. Поэтому Сербия считает непри-
емлемыми любые попытки любой другой стороны 
навязать свое решение. 

Республика Сербия рассчитывает на то, что в 
этом вопросе международное сообщество будет 
руководствоваться непредвзятым и сбалансиро-
ванным подходом. Считаем, что диалог в рамках 
институтов Боснии и Герцеговины является един-
ственным способом укрепления доверия и до-
стижения компромиссного решения по вопросам, 

имеющим большое значение для будущего разви-
тия страны и стабильности всего региона. Кроме 
того, считаем, что в интересах обеспечения мира и 
стабильности в Боснии и Герцеговине решения по 
работе Управления Высокого представителя долж-
ны приниматься в духе сотрудничества и взаимно-
го уважения между всеми сторонами и на основе 
консенсуса в Совете Безопасности в соответствии с 
давно сложившимися правилами и практикой. Сер-
бия, со своей стороны, будет и впредь принимать 
конструктивное участие в этих процессах. 

Будучи гарантом Дейтонского мирного согла-
шения, Сербия выступает за сохранение суверени-
тета и территориальной целостности Боснии и Гер-
цеговины. С опорой на это соглашение мы стара-
емся налаживать эффективное и плодотворное со-
трудничество как с центральным правительством, 
так и с властями обоих образований. Мы поддержи-
ваем любое соглашение, достигнутое между двумя 
образованиями и тремя государствообразующими 
народами. Мы категорически против навязывания 
решений, не получивших единодушной поддержки. 
Считаем, что такие действия представляют угрозу 
стабильности не только Боснии и Герцеговины, но 
и всего региона. 

Стабильность Боснии и Герцеговины имеет для 
Сербии огромное значение. Убеждены в том, что 
необходимым условием обеспечения стабильности 
является налаживание сбалансированных отноше-
ний между центральным правительством страны и 
ее образованиями. В этой связи помимо добросо-
седских отношений с Сараево Сербия поддержива-
ет гармоничные отношения и плодотворно сотруд-
ничает с Республикой Сербской в соответствии с 
Соглашением 2006 года об особых параллельных 
отношениях, которое обеспечивает основу для 
динамичного политического диалога на высоком 
уровне и активного сотрудничества между Серби-
ей и Республикой Сербской. Повторюсь: дорога в 
будущее, которое мы хотим построить, пролегает 
через установление добрососедских отношений и 
налаживание активного регионального сотрудни-
чества по различным представляющим взаимный 
интерес направлениям. Сербия намерена и впредь 
призывать все политические силы в Боснии и Гер-
цеговине к дальнейшему взаимодействию в этом 
направлении. 
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Сербия решительно поддерживает все страны 
Западных Балкан в их стремлении вступить в Ев-
ропейский союз (ЕС). Мы особенно заинтересова-
ны в ускорении процесса европейской интеграции 
Боснии и Герцеговины и готовы самым активным 
образом содействовать этой цели. 

Убеждены, что инициатива «Открытые Балка-
ны» является ярким примером успешного регио-
нального сотрудничества и совместных усилий для 
достижения общих целей. Поэтому она представля-
ет собой наилучший способ для наших стран под-
готовиться к членству в ЕС. 

Сербия полностью уважает право каждой страны 
проводить независимую внешнюю политику, вклю-
чая право вступать в военно-политические союзы, а 
также предпринимать конкретные индивидуальные 
шаги, которые могут привести или не привести к 
членству в этих союзах. Как один из гарантов Дей-
тонского мирного соглашения, Сербия поддержит 
любое соглашение или договоренность, достигну-
тую двумя образованиями и тремя государствообра-
зующими народами законным и легитимным путем. 

Мы твердо убеждены, что мы сможем про-
цветать вместе, если обеспечим взаимное доверие 
и уважение к разнообразию, отсутствие которых 

слишком часто в ходе нашей истории становилось 
камнем преткновения. Сегодня у нас есть истори-
ческая возможность преодолеть наши разногласия, 
построить прочный мир и обеспечить процветание 
для наших граждан, чего заслуживают все жители 
региона. 

В заключение позвольте мне кратко высказать-
ся по только что принятой Советом резолюции 2604 
(2021) о продлении мандата военной операции ЕС в 
Боснии и Герцеговине. 

Наше правительство отмечает, что в первый 
пункт преамбулы резолюции включена новая фор-
мулировка: ссылка на «положение в регионе быв-
шей Югославии». Считаем эту формулировку более 
не актуальной в нынешнем контексте, поскольку 
она использовалась в 1990-х годах и имеет негатив-
ные коннотации. Войны и конфликты давно позади; 
эта глава нашей истории закончилась, и все страны 
двигаются дальше. Поэтому мы считаем, что эта 
новая формулировка не должна использоваться для 
описания текущего положения в области безопас-
ности в регионе. 

Заседание закрывается в 16 ч 40 мин. 
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